
The Exidor Push Button Mechanical Code
Lock allows access from the outside of a
door without compromising the safety on
the inside when using the Exidor Panic
and Emergency Exit Hardware Range.

The system incorporates a lever handle,
offering medium security on the outside,
in heavy traffic situations.

Exidor Push Button Mechanical Code Locks
are ideal for use on final exit doors where
security is very important, but manual
keys do not wish to be considered. They
are also ideal for buildings with a frequent
change of personal such as student
accommodation, sport centres, colleges
and schools.

Two options are available, with or without
passage function.

EMERGENCY EXIT HARDWARE
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La serrure mécanique à code Exidor avec
boutons-poussoirs permet l'accès de l'extérieur
d'une porte sans compromettre la sécurité
interne, si on l'utilise avec la gamme de
fermetures antipanique et d'urgence Exidor.

Ce système comprend une béquille
garantissant une sécurité extérieure moyenne
en cas de passage important.

Les serrures mécaniques à code d'Exidor avec
boutons-poussoirs sont idéales pour les portes
principales, où la notion de sécurité est
primordiale, lorsque les clés manuelles ne
sont pas envisagées. Elles sont également le
premier choix pour les bâtiments à passages
fréquents de personnes, telles les cités
universitaires, centres sportifs, établissement
d'enseignement secondaire/supérieur et les
écoles.

Il existe deux options : avec ou sans fonction
« passage ».

Mit dem Tierverriegelungssystem mit
mechanischer Tastencodeeingabe von Exidor
kann der Zugang von der Türaußenseite
beschränkt werden, ohne die von den Panik-
 und Notfallverriegelungssystemen von Exidor
gebotenen Sicherheitsfunktionen auf der
Türinnenseite zu beeinträchtigen.

Das System ist mit einer Klinke für einen
häufigen Gebrauch ausgestattet und bieten
einen mittleren Sicherheitsgrad für den Zutritt
von außen.

Die Tierverriegelungssysteme mit
mechanischer Tastencodeeingabe von Exidor
Verriegelungssystem sind ideal für
Ausgangstüren geeignet, bei denen Sicherheit
Priorität ist und keine Schlüssel verwendet
werden sollen. Sie sind auch ideal für
Gebäude mit häufigem Personenwechsel wie
z.B. Studentenwohnheime, Sportzentren,
Bildungsstätten und Schulen.

Es stehen zwei Optionen zur Verfügung: mit
und ohne Passagefunktion.
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The Exidor Push Button Mechanical Code Lock is a heavy duty
unit with a full size lever handle for use in high traffic situations.
The lever handle allows it to be used as the primary lock for most
doors, whilst offering control of access from the outside.

Features
• Exclusive to Exidor –

Spindles to suit door thicknesses 35 – 60mm
• Heavy Duty Mechanical Code Lock
• PVD (Physical Vapour Deposition) Finish, offering wear resistance,

oxidation resistance and a hardness ideal for outdoor use
• Stainless Steel finish
• Vandal resistant with stainless steel buttons
• Clutch protection on outside lever
• Non Handed
• Reversible Safety Lever Handle
• Functions with:-
• Exidor 200 series Panic latches
• Exidor 300 series Mortice Actuator
• Exidor 400 series Mortice Actuator
• Exidor 400 series Touchbar Latch and Pullmans
• Easy code change, non sequential 4 digit code
• 1584 different codes available
• Neoprene seal provides friction against the face of the door and 

prevents damage to door face from over tightening the device.
• Passage function - Code Free Entry Mode on CL2 only by turning 

the slotted button 90 degrees, allowing access for other users 
without entering the code.

F

EMERGENCY EXIT HARDWARE La serrure mécanique à code avec boutons poussoirs Exidor
forme une unité renforcée, munie d'une béquille de bonne
taille, à utiliser en cas de passage important. Celle-ci permet
d'utiliser le dispositif en tant que serrure principale pour
la plupart des portes, tout en rendant possible le contrôle
de l'accès à partir de l'extérieur.

Caractéristiques
• Exclusivement chez Exidor –

Tiges pour portes d'une épaisseur de 35 – 60 mm
• Serrure mécanique renforcée à code
• Fini de surface PVD (Physical Vapour Deposition), résistant

à l'usure et à l'oxydation et d'une dureté idéale pour une
utilisation en extérieur.

• Fini inox
• Résiste aux intempéries
• Résiste au vandalisme, avec boutons inox
• Protection par mentonnet sur béquille extérieure
• Ouverture main droite ou gauche
• Béquille de sûreté, réversible
• Fonctionne avec :-
• Verrous antipanique Exidor série 200
• Vérin à mortaise Exidor série 300
• Vérin à mortaise Exidor série 400
• Verrou à barre et dispositifs Pullman Exidor série 400
• Modification aisée du code, non séquentiel, code à 4 

chiffres
• 1584 codes différents possibles
• Joint néoprène permettant le frottement contre la 

surface de la porte afin d'empêcher toute dégradation
de la surface de la porte qu'entraînerait une pose trop
serrée du dispositif.

• Mode d'entrée sans code sur la CL2 seule, en tournant
le bouton à fentes de 90 degrés. Offre une fonction « 
passage », prévue pour d'autres usagers, sans nécessité
d'entrer le code.

Das Tierverriegelungssystem mit mechanischer
Tastencodeeingabe von Exidor ist hochbelastbar und verfügt
über eine große Klinke für einen häufigen Gebrauch. Die
Klinke dient als Hauptverriegelung für die meisten Türen
und schränkt den Zugang von außen ein.

Merkmale
• Exklusiv von Exidor:

Spindeln für Türstärken von 35 bis 60 mm
• Mechanische kodierte Verriegelung in hochbelastbarer

Ausführung
• Oberflächenausführung in PVD (physikalische 

Dampfablagerung), bietet einen optimalen Verschleiß-
 und Rostschutz mit absoluter Robustheit für den Einsatz

im Freien
• Oberflächenausführung aus Edelstahl
• Vandalismusbeständig, mit Tasten aus Edelstahl
• Schlossschutz an der Außenklinke
• Links- und rechtsseitig
• Umkehrbare Sicherheitsklinke
• Funktioniert mit:
• Exidor-Reihe 200, Panik-Druckhebel
• Exidor-Reihe 300, Einlass-Schnappriegel
• Exidor-Reihe 400, Einlass-Schnappriegel
• Exidor-Reihe 400, Panik-Sperrelemente mit Pullman-

Schnappriegel
• Einfache Codeänderung, keine aufeinanderfolgenden 

Codes, 4 Stellen
• 1548 verschiedene Codes verfügbar
• Neopren-Dichtung schützt gegen eine Reibung mit der

Türfläche und sorgt dafür, dass die Verriegelung durch
ein zu festes Anschrauben nicht die Türfläche beschädigt.

• Beim Modell CL2 ist ein codefreies Öffnen möglich, 
indem die eingekerbte Taste um 90 Grad gedreht wird.
Somit können andere Benutzer ohne Codeeingabe die
Türe öffnen.

All measurements in mm

CL1 PUSHBUTTON OUTSIDE UNIT WITH SPINDLES FOR 
PANIC HARDWARE

CL2 PUSHBUTTON OUTSIDE UNIT WITH SPINDLES FOR 
PANIC HARDWARE WITH PASSAGE FUNCTION

76mm
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One Point touch Bar Unit - 400 series Cylinder Mortice Night Latch Actuator - 400 series

Two Point Touch Bar Unit with Pullmans - 400 series Three Point Touch Bar Unit with Pullmans - 400 series

Cylinder Mortice Night Latch Actuator - 300 series

Vérin de targette nocturne à mortaise cylindrique - série 300
Auslöseteile für Zylinder-Einlass-Schnappriegel, SerieD
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Panic Latches - 200 series

Targettes antipanique  - série 200
Panik-Druckhebel,D
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Vérin de targette nocturne à mortaise cylindrique - série 400
Auslöseteile für Zylinder-D

FUnité à barre contact unique - série 400
Einzel-Sperrelemente, Serie 400D
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Vertikale und horizontale Pullman-Schnappriegel, Serie 400D

FUnité à barre double contact avec dispositifs Pullman - série 400
Horizontale Pullman-Schnappriegel, Serie 400D

F Unité à barre triple contact



FINISH
The Mechanical Code Locking Attachment is supplied with a PVD (Physical
Vapour Deposition) finish. This will give a lifetime finish, providing a low
maintenance, weather resistant, stainless steel finish.

FIXING
The unit is supplied with spindles and bolt- through fixing bolts to suit
the Exidor 200, 300 and 400 series range of Panic & Emergency Exit
Hardware.

SIZE
The units are provided with spindles to suit 35 – 60mm door thicknesses.

MAINTENANCE
No maintenance of the working parts is necessary. DO NOT OIL. To maintain
the finish the lock should be cleaned regularly with a soft cloth. A silicone
spray or similar should be used to provide a protective film against grit
and grime.

The units when fitted with the Exidor Panic and Emergency Exit Hardware
Range will not compromise the CEN Standards EN179 or EN1125.

Fred Duncombe Limited
Progress Drive, Cannock
Staffordshire, WS11 0JE
England

Tel: +44 (1543) 578661
Fax: +44 (1543) 570050
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OBERFLÄCHENAUSFÜHRUNG
Die Beschläge der mechanisch kodierten Verriegelung
wird mit einer PVD-Oberflächenausführung
(physikalische Dampfablagerung) geliefert. Somit wird
eine lebenslang beständige Oberfläche aus Edelstahl
erreicht, die kaum gepflegt werden muss und
wetterbeständig ist.

MONTAGE
Die Einheit wird mit Spindeln und Befestigungsschrauben
geliefert, um die Panik- und Notfallverriegelungssysteme
200, 300 und 400 von Exidor auf der anderen Türseite
anzubringen.

GRÖSSE
Die Einheiten werden mit Spindeln für Türstärken von
35 bis 60 mm geliefert.

WARTUNG
Die mechanischen Teile müssen nicht gewartet werden.
NICHT EINÖLEN. Zur Pflege der Oberfläche die Beschläge
regelmäßig mit einem weichen Tuch reinigen. Mit einem
Silikonspray o.a. kann ein Schutzfilm gegen Schmutz
und Abrieb aufgetragen werden.

Diese Einheiten erfüllen bei einer Montage mit den
Panik- und Notfallverriegelungssystemen von Exidor
die CEN-Normen EN179 und EN1125.
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FINI DE SURFACE
Cet accessoire de fermeture mécanique à code présente
un fini de surface PVD (Physical Vapour Deposition -
Dépôt en phase vapeur physique). Celui-ci est garanti
à vie, permet un entretien minimal et offre une résistance
aux intempéries ainsi qu'un fini inox.

MONTAGE
Cette unité est livrée avec ses tiges et verrous, qui
correspondent aux séries Exidor 200, 300 et 400 de
matériel de sortie de secours et antipanique.

DIMENSIONS
Les unités sont livrées avec des tiges prévues pour
portes d'une épaisseur de
35 – 60 mm.

ENTRETIEN
Aucun entretien des pièces actives n'est nécessaire. NE
PAS GRAISSER. Pour conserver le fini, nettoyer la serrure
régulièrement avec un chiffon doux. Utiliser un produit
à base de silicone en aérosol ou produit comparable,
pour créer une pellicule protectrice contre la poussière
et les impuretés.

Une fois montées sur les produits de la gamme de
matériel antipanique et pour sorties de secours Exidor,
ces unités ne viendront pas compromettre les normes
CEN EN179 ou EN1125.


